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Il modo piu green per

muoversi sul Garda
The greenest way to get around Garda

Noleggiomi!l

a
9 del Garda
Trento

Dove puoi noleggiare i mezzi
Where you can rent the vehicles

¢ °
Tremosine

m
Dove puoi ricaricare gratis Q
Where you can recharge for free Tanate

Con Eway puoi noleggiare in totale
autonomia uno scooter o un’auto
100% elettrica e scoprire le bellezze
del territorio. Fermati nelle colonnine
di ricarica Garda Uno e fai il pieno
gratis! Per tutte le info e le tariffe vai sul sito:

With Eway you can rent by yourself a 100% electric car or ot

scooter and discover the territory beauties. Stop at the Garda 9 Y Zalé; B
Uno recharging stations for free! For all the info and rates go Pm‘zguodvlseo e [ gvgn 5(91 = eara
tothewebsite: - yyyyw.eway-sharing.com o @

Brescia
Paden he 9 %
g 9 Rrvoll

U
anato DESENZANO

Pesch iera

Scarica I'app

Eway
Download the (?I
app Eway

Verona

Cremona Mantova

Contattaci Contact us

se chiamate dall'ltalia

800 133 966

if you call from ltaly

the Garda’s electric sharing

se chiamate dall'estero  4+39 044 5230383 powered by /
if you call from abroad £ Gal'dauno

ambiente, energia e servizi




GARDALAND

ADULT: 56;60€ - 42,00€
CHILD: 56,66€~42,00€
UNDER 100cm FREE

UPTO16/6 PRICE WILL BE:
ADULT/CHILD 39€

mﬂﬂn_u
SERAIFE
SEALIFE AQUARIUM

16;00€ - 9,00€
UNDER 100cm FREE

WITH GARDALAND DAY TICKET
YOU CAN VISIT SEALIFE AQUARIUM
WITH 5 MORE

MOVIELAND

ADULT: 35,80€ - 34,00€
CHILD: 29,66€ - 28,00€
<140cm

HOW CAN | HELP YOU?

TICKETS RESELLER AT THE BEST PRICE IN TOWN

PARCO GIARDINO SIGURTA

ADULT: 16;66€ - 14,00€
CHILD: 9,66€ - 7,50€
514 Y0,

SPECIAL PROMO: 52€-40€
THR GOLF CAR FOR 2 PAX
NO SUNDAYS/FESTIVITIES

TFOAVOUR

CAVOUR

ADULT: 25;68€ - 22,00€

CHILD: 18;86€-17,00€
CHILD 3-10 Y..

UNDER 3 YEARS OLD FREE

CANEVA

ADULT: 35;86¢€ - 34,00€
CHILD: 29;86€ - 28,00¢

PARCO NATURA VIVA

ADULT: 27.86€ - 24,00€
CHILD: 13;66€ - 17,00€
6-12 Y0

UNDER 5 YEARS OLD FREE

VILLA DEICEDRI

VILLA DEI CEDRI TERME

ADULT: 46;06€ - 37,00€
CHILD: 25;66¢€ - 23,00€
120-150cm

UNDER 120cm FREE

el |
T EFALEE

MEDIEVAL TIMES

ADULT: 40,00€
CHILD: 25,00€

LEOLANDIA

ADULT: 45;56¢€ - 35,50€

CHILD: 46;50€ - 35,50€
90-120cm

UNDER 90cm FREE

ﬂ?JUAR-DEr-JS

AQUARDENS
49,66€-42,00€
4 HRS ENTRANCE

EVERY DAY

TERME + SAUNA
TICKETS AVAILABLE

ROCKSTAR CAFE’

WALLS TOUR

BUS LINES TICKETS
Ln 26 #y&iint
BRESCIA - DESENZANO - SIRMIONE - PESCHIERA - VERONA
TA:130€  TD:300€

TB:2006  TG:490€
TC:2506  TS:100€

Ln 46 @

PESCHIERA - PONTI - MONZAMBANO - VALEGGIO SUL MINCIO - MANTOVA
T2:2406  T7:6,00€

Ln164/479/482/ 483 /484 [| sikv=

VERONA - PESCHIERA - LAZISE - BARDOLIND - GARDA - MALCESINE - RIVA

T1:130€  T4:340€
T2:200€  T5:400€
T3:280€  T6:460€

Ln 482 VERONA AIRPORT LINE
VERONA - PESCHIERA - LAZISE - BARDOLIND - GARDA MALCESINE RIVA

1DAY TICKET: 10€
3 DAYS TICKET: 20€
7 DAYS TICKET: 50€

;
TOURISM
PEECHIERA

WALKING TOUR
18,00€-15,00¢

0-9 YEARS OLD FREE
<140cm < 140cm

ADULT: 26,00€
CHILD: 15,00€ 10€
< oem < 3Y.0. FREE

UNDER 100cm FREE

UNDER 100cm FREE UNDER 100cm FREE UNDER 100cm FREE 25 MINUTES BOAT TOUR 35 MINUTES GUIDED TOUR

IAT TOURISM LAZISE

15 MARCH - 31 MAY
09.00-14.00

1. ..Il’. TOURISM PESCHIERA INFOPOINT
1APRIL - 31 OCTOBER

Flr

Via Porto Vecchio 5

08.30-18.30 P.za Betteloni, 15
info@tourismlazise.it .(I)%%gﬁz-h%})A/ﬁEggI&oo })ggﬁ&%m Sl C ask@tourismpeschiera.info
www.tourismlazise.it Bg%%ﬂi"g%m - 310CTOBER gﬁ'it‘,EEY,E%PAY www.tourismpeschiera.com
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TURIS T

SERVIZI PUBBLICI - OFFENTLICHE DIENST STELLEN —

PUBLIC SERVICES
T MUNCIPIO/ CITYHALL e
@) TOURISH PESCHIERA INFOPOINT H| R neCoRs0
HOEPTAL - FIRST A
@ SUPERMARKETS Q POLIZIA MUNICIPALE
. STADTPOLZEY S IO POLICE
@ FII‘ POSTE ETELEGRAF / POSTAMIES
(1] INTERNET POINT T
2 CARABIRIER] | FOLITE
(@ POLDCOMMERCIALE ARILICENSE 0 POLCE STATION

+39 045 25 28 260

servizi di irmsporin persone
wanw_peschieratransien it

+39 3486066607

for your reservation

o
'
.

\SSENGER TRANSPORT. SERVICES
1INFQ@PEST;H|ERATRANSFER.|T

neschiera trarsfer offictal pertner ¢

g ST

More Services

PARCHEGGI AUTO PRINCIPALI/ MAIN CAR PARKINGS :
P1: PIAZZALE DEL PORTO

P2: PIAZZA FERDINANDO DI SAVOIA

P3: PORTA BRESCIA

P4: VIA CAMPO SPORTIVO (GRATUITO-FREE-KOSTENLOS)
P5: LUNGOMINCIO BONOMI

PARCHEGGIO BUS / BUS PARKING :
P5: PARCHEGGIO BUS: LUNGOMINCIO BONOMI
AREA SOSTA CAMPER / CAMPER STOP AREA
P7: VIA MILANO 43 - Tel. (+39) 045 75 51 584
TAXI: (+39) 045 7552348

BAGNI PUBBLICI/ PUBLIC TOILETS :
SALITA TOGNON - PORTA BRESCIA PARKING
FARMACIE / PHARMACY :

DR. GIUBERTONI VIA MILANO, 22

DR. RUZZA VIALE MARZAN, 4

DOTT.SSA GRILLI VIA BELLA ITALIA, 47B

POMPE BENZINA / GAS STATION :
GPL STATION

[G/PETROL STATION

BOAT PETROL STATION

il G

RIMANI AGGIORNATO SULLE INIZIATIVE DEL
COMUNE DI PESCHIERA DELGARDA & . °

SALVANEUATUARUBRIEA
346 0001548 .,

E MANDA IL MESSAGEIO:

“ATTIVA TESTR" @. g
TRAMITE WHATSAPP

W i

TIVOLD LCONEMICH DI
SUTIUFPD TRNINTICO ARILPCENTE

GEOMAP LEGENDA

@} TOURISM PESCHIERA INFOPOINT

01. PESCHIERA BOAT TOURS

02. PENTAGONO BOAT RENT

03. PESCHIERA CITY TRAIN TOUR

04. GONDOLA SERVICE

05. HOTEL ARILICA & ARILIC BAKERY

06. LA ROCCA PIZZA & RESTAURANT

07. BRIZZOLARI BAKERY

08. L'OSTERIA DI STRADA STREET FOOD

09. L'OSTERIA RESTAURANT

10. HOTEL JOHNSON

1. E-WAY CAR SHARING

12. HOTEL RIVUS & SPA

13. AMICI MIEI TIPICOTECA

14. RENTRIDE BIKE RENTAL

15. TORTA DELLA NONNA PASTRY SHOP

16. PESCHIERAVIEW DUPLEX

17. GARDA LAKE HOME

18. HOTEL GREEN PARK

19. FORTE PAPA WERKIII

20. PESCHIERAVIEW FLAT

21. PERINELLI KEY & TOOL STORE

22. LA PLUME RESTAURANT

23. PESCHIERAVIEW APARTMENT

24. MOTORAGAZZI MOTORBIKE RENTAL

25. LA PESCHERIA

26. LE MORETTE WINE FARM & SHOP

27. ALl DEL FRASSINO RESORT SPA
ARDEA PURPUREA RESTAURANT

28. KLESH PUB & BEER

29. ZIA PIZZA TAKE AWAY

30. CASCINA TABACHERA VINEYARD HOUSE

31. PESCHIERA WALLS TOUR

32. TIME TO BE APARTMENT

33. VELOLAKE BIKE RENTAL

34. MOMUS SEAFOOD RESTAURANT

35. IL PADIGLIONE DEGLI UFFICIALI
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Peschiera del Garda

The Venetian Fortress
539 jtalian UNESCO world heritage site

l Arilica ¢ il nome antico di Peschiera del Garda e
risale alla colonizzazione romana del primo secolo A.C.
I suoi abitanti sono chiamati ancora Arilicensi e sono
circa diecimila. Sotto la dominazione cinquecentesca
della Serenissima Repubblica di Venezia, modificando
il percorso naturale del fiume Mincio, emissario del
Lago di Garda, vennero creati tre rami di uscita per
permettere una migliore difesa della citta che fu poi
racchiusa in un fortilizio murato di forma pentagonale.
Nel 1800 divento parte del sistema difensivo piu
imponente d’Italia, il Quadrilatero, assieme a Legnago,
Mantova e Verona.

Da non perdere la visita al villaggio di Borghetto, a
15 km da Peschiera ed al Santuario della Madonna del
Frassino ‘Regina del Garda’- Il piu rinomato vino della
zona ¢ il bianco Lugana D.O.C.

<%

“*
L\

Arilica is the old name of Peschiera Del Garda
and comes from the roman colonization in the 1st
century B.C. Its inhabitants, approximately 10.000, are
still called “Arilicensi”. During the sixteenth-century
domination of the Republic of Venice known as “The
Serenissima Republic of Venice”, by modifying the
natural path of the river Mincio, outflowing river of
Garda Lake, three exiting branch have been created in
order to permit a better city defence. Afterwards the city
has been enclosed in a pentagonal fortress. In the 19th
century it became part of the most majestic defending
system of Italy “Il Quadrilatero” together with Legnago,
Mantova and Verona. Do not miss to visit Borghetto (15
km from Peschiera) and the Shrine to the Virgin Mary
of Frassino “Queen of Garda” — Moreover, the most fine
wine of this area is the white wine Lugana D.O.C.

“® Arilica ist der antike Name von Peschiera del
Garda und wird auf die rémische Kolonisation im ersten
Jahrhundert vor Chr. Zuriickgefithrt. Thre Bewohner
werden auch heute noch Arilicensi genannt und sind
ihrer circa zehntausend. Unter der finfhundertjihrigen
Herrschaft der Venezianischen Republik Serenissima
wurden durch die Veranderung des natiirlichen Verlaufes
des Flusses Mincio — Ausfluss aus dem Gardasee - drei
Ausfluss-Verzweigungen geschaffen, um eine bessere
Verteidigung der Stadt zu gewidhren. Spiter wurde sie
mit einer gemauerten Befestigungsanlage in Form eines
Pentagons umschlossen.Im 19. Jahrhundert wurde sie
zusammen mit Legnago, Mantua und Verona Teil des
imposantesten  Verteidigungs-Systems Italiens, dem
Quadrilatero. Auf keinen Fall zu versdumen ist ein Besuch
des Dorfes Borghetto, 15 km von Peschiera entfernt und
der Wahlfahrtskirche Madonna del Frassino ‘Kénigin des
Garda’. Der bekannteste Wein der Gegend ist der Weif3wein
Lugana D.O.C.

1. PORTA BRESCIA - 2. OSPEDALE MILITARE D'ARMATA - 3. ANTICA ARILICA - 4. COMPLESSO DELLA ROCCA - 5. PALLERIA AUSTRIACA -
6. STABILIMENTO DI ARTIGLIERIA - 7. PORTA VERONA - 8A. BASTIONE SAN MARCO 8B. BASTIONE QUERINI 8C. BASTIONE TOGNON
8D. BASTIONE FELTRIN 8E. BASTIONE CANTARANE - 9. CASERMA FRANCISCUS I - 10. PALAZZO DEL COMANDO DI PIAZZA FORTE -
11. PADIGLIONE GRANDI UFFICIALI - 12. PIAZZA BETTELONI - 13. PALAZZO DEL PROVVEDITORE - 14. POLVERIERA AUSTRIACA



Bike Rental + Parco Natura Viva we | come by b i kel

Spread over 42 acres of Morenica Enjoy the experience with Rent & Ride bike rental.
woodland, 1000+ animals and many

endangered species, from all over - -

the world. A fantastic park, alive and Ticket + bike for 35 euro.
full of emotion, where knowing and

understanding the past and present of = =

nature is to how we can protect and lead TICkEt + Eblke for 45 euro.

those into the future.

Visit us www.rentride.it

LE MORETTE
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Vieni a trovarci in cantina, un accogliente
] L . . . . .
s Caste and Shop spazio espositivo dove puoi scoprire una
) , selezione dei nostri Vs Wﬂ/, Qo
Come meet us at the Winery: a unique

place where you can buy and taste our St Vrgine di Qlive ed peoiatila

Besuchen Sie uns im Keller: ein freundlicher
Ausstellungsraum, in dem Sie unsere Uine,
Feinbestverkosten und kaufen kénnen.



La Fortezza

Fortilizio romano, castello e rocca scaligera,
fortezza bastionata della repubblica veneta nel
Cinquecento; fortezza napoleonica; piazzaforte
asburgica del leggendario Quadrilatero. In
poche citta, come a Peschiera, sono presenti le
epoche fondamentali della fortificazione.

L'itinerario ideale di visita parte dal parcheggio
che si trova ad ovest della Fortezza, presso

@pPorta Brescia (1551): gia da qui si osserva
I'imponente fronte bastionato cinquecentesco,
difeso dal fossato acqueo chiamato Fossa
Reale, ramo destro del Mincio. Si attraversa il
Ponte di Porta Brescia (1760-1770 progetto di
Anton Maria Lorgna) e si entra nella fortezza.
Si procede lasciando sulla destra Porta Brescia
e si giunge davanti al grandioso asburgico

@ Ospedale Militare d’Armata a prova
di bomba costruito nel 1866. Alla nostra
sinistra si trova l'antica Piazza d’Armi oggi
Piazza Ferdinando di Savoia, la Chiesa di San
Martino —patrono di Peschiera del Gardae gli€)
Scavi con i resti romani dell’antica Arilica I-IV
secolo D.C. Sul lato meridionale della piazza si
eleva il @ Complesso della Rocca, fortilizio
tardo romano, fortificato dagli scaligeri (XIII
- XIV secolo), ristrutturato in epoca veneta
(XVI - XVII secolo) come arsenale, ed in
epoca asburgica (1837 e 1861). Dal maestoso
ingresso seicentesco si osserva, sul fondo del
cortile, il portale dell'imponente Cavaliere
della rocca (1575): nel sotterraneo del cavaliere
sono visibili le vestigia del castello scaligero. Si
prosegue verso il fortificato Ponte dei Voltoni
del 1556 sul Canale di Mezzo, ramo principale
del Mincio: dalla sommita del ponte si aprono
suggestive vedute sulla citta fortificata e sul
Mincio. Nella parte della fortezza sulla riva
sinistra si giunge alla piazza dei Quartieri
militari asburgici, oggi Parco Catullo. Per
primi si notano la @ Palleria Austriaca e lo
(@ stabilimento d’Artiglieria di Porta Verona
(1854-57) completamente restaurato e aperto
al pubblico nel 2002, sede della Biblioteca
civica e dell’archivio storico del comune: nel
cortile all'interno il Laboratorio Pirotecnico,
ora sala Radetzky. Si esce all'esterno della
Fortezza attraverso @ Porta Verona del
1553 per osservare la bella facciata marmorea
sulla quale campeggia il Leone di San Marco,
distrutto dai napoleonici (si noti l'iscrizione
sulla traberazione che dice: “DISCE HAEC
MONEAT PRAECELSA LEONIS IMAGO NE
STIMVLES VENETI CEV LEO IN HOSTE
VIGENT” - “Che tu sappia! Questa eccelsa
immagine del leone ti dissuada dal provocare
i Veneti, giacché essi contro il nemico hanno
il vigore del leone”). Attraverso il ponte sul
ramo sinistro del Mincio, la veduta abbraccia
I'intero fronte fortificato, con i) Bastioni di
San Marco del 1553 alla nostra sinistra e il @
Bastione Querini del 1552 alla nostra destra.
Sirientra in citta da Porta Verona e alla nostra
destra vediamo limponente @ Caserma
Franciscus I del 1822, oggi sede della Scuola
di Polizia. Sul lato piu occidentale del parco, si
erge il @. Palazzo del Comando di Piazzaforte
del 1854 chiamato anche Palazzina Storica nel
quale si tenne il Convegno del 1917. Sul lato

ph. Franco Lanfredi

opposto del parco, lungo il Canale di Mezzo, si
affaccia il @ Padiglione Grandi Ufficiali del
1856. Oltrepassato il Canale di Mezzo, si arriva
in @ Piazzale Betteloni dove sorge un’altra
imponente costruzione ex Caserma di Cavalleria
oggi sede del Municipio. Si sale lungo lalta
scarpata sul @ Bastione Tognon del 1552.
Si prosegue lungo la cortina di collegamento
superando sul cammino di ronda I'imponente
Porta Brescia e si raggiunge la sommita del @
Bastione Feltrin del 1551, in cui é insediata la
@ Polveriera austriaca tutt'ora intatta.

Si lasciano i bastion discendendo in citta:
attraverso Via Roma (gid Corso Brescia) e Via
Dante (gia Corso Piazza Erbe) si giunge in piazza
San Marco con gli obelischi cinquecenteschi ed
il seicentesco @ Palazzo del Provveditore
Veneto nel periodo austriaco detto Palazzo della
Comunita. Da qui si ritorna al parcheggio

di Porta Brescia, dove, avendo a
disposizione ancora un po’ di
tempo, attraverso il cammino
di ronda, oggi chiamato
passeggiata “Montagni”
(attenzione manca
di protezione sul
fiume Mincio) si
pud  ammirare
’imponente
bastionata che
dal Baluardo
Feltrin
costeggia la
Fossa Reale
fino al @
Bastione
Cantarane

del  1551.

Si prosegue
sino a
raggiungere
la riva destra
del fiume
Mincio dove
inizia ufficialmente
la pista ciclabile
Peschiera/Mantova.

2011 UNESCO
WORLD HERITAGE SITE:
The Pile dwellings in

Peschiera del Garda

The  Prehistoric  Pile  Dwellings
around the Alps include a selection
of 111 out of the merely 1000 known
archaeological pile-dwelling sites in six
countries around the Alps including
19 sites in Italy and in particular 2 in
Peschiera area, Frassino Lake and
Belvedere. This area has remains of
prehistoric pile-dwelling settlements
dating from 5000 to 500 BC which are
situated under water, on lake shores,
along rivers or in wetland, offering
exceptional conservation conditions
for organic remains such as wood,
textiles, plant remains or bones. You
can find more informations by visiting
Museo della Pesca in Peschiera or

Museo di Storia Naturale in

Verona.




The Fortress #F

Very few Italian cities have examples of fortified structures from so many
different ages as Peschiera does. It was once a Roman fortress, then a Scaligeri
castle and fortress, a Venetian fortress with ramparts from the sixteenth century,
modified by Napoleon, and modified again by the Austrians where it became part
of the legendary “Quadrilateral”.

We recommend beginning your visit from the parking lot west of the Fortress,
near@l’orta Brescia. The imposing sixteenth century fortress is protected by
a moat, which was a branch of the Mincio River. Cross the eighteenth century
Bridge that leads you to Porta Brescia and after the gate you continue on to the
right and there you will find the majestic@)Austrian Hospital built in 1866, that
became a military jail in the same year as the construction. To the left you will
find the old parade ground, now called “Piazza Ferdinando di Savoia”, with St.
Martin's Church and you may also observe archeologically excavation which have
revealed@)Roman ruins from I- IV A.D. On the southern side stands the@@)Rocca
Complex. It was originally a late Roman structure, which was fortified by the
Scaligeri family in the thirteenth and fourteenth centuries. Venetian turned the
castle into an arsenal in the sixteenth and seventeenth century, and the Austrian
also used it between 1837 and 1861. From the majestic seventeenth century
entrance, one sees the imposing Knight of the Castle’s portal made in 1575. In
the basement of this part of the fortress, the vestiges of the Scaligero Castle are
visible. From here you proceed to Voltoni Bridge, which was built in 1556 over
Canale di Mezzo, the main branch of the Mincio River. From the top of the bridge
you are able to enjoy an enchanting view over the fortified city and the Mincio
River. On the left bank of the river is the square where the Austrian military head
quarters were located, named “Parco Catullo”. Theel’alleria Austriaca and the
recently restored(@“Artillery Barracks at Porta Verona”. Outside the fortress
you can admire the marble main entrance gate

ePorta Verona with a statue of St. Mark’s Lion, (“DISCE HAEC MONEAT
PRAECELSA LEONIS IMAGO NE STIMVLES VENETI CEV LEO IN HOSTE
VIGENT”) which was damaged by Napoleon’s troops. From across the external
branch of the Mincio River, you can see the external part of the fortress, including
@ St. Mark’s Rampart (1553) on the left side and @ Querini’s Rampart
(1552) on the right. From here you enter in Parco Catullo again and on your right
you see Q“Franciscus I Barracks”, today Police’s School. On the west side of
the Park you see the (). “Parade Grounds Command Building” also “Palazzina
Storica” (1854), where the Convention of 1917 was held. The @ “Official’s

Die Festung =

Nur in wenigen Stidten wie Peschiera findet man Zeugnisse einer derartige
Festungsanlage tiber Jahrhunderte: zuerst als Rémischer Lager, dann Schloss und
Scaliger Burg, spiter Festungsbollwerke der Republik Venedig im sechzehnten
Jahrhundert, Napoleonischer Stutzpunkt, und zuletzt Abwehrsystems des
Habsburger Vierecks ,Quadrilater®.

Wir empfehlen Thren Besuch vom Parkplatz westlich der Festung in der Nithe vom €
Brescia Tor (1551) zu beginnen : von hier aus kann man schon die imposanten 16
Jh. Wille von einem Wassergraben geschiitzt betrachten, einst ein Zweig des Flusses
Mincio. Uberqueren Sie die Briicke von der Porta Brescia (1760-1770 Projekt von
Anton Maria Lorgna) um die Festung zu betreten. Weiter geht es auf der rechten
Seite, nach der Porta Brescia, zum €3) Habsburger Militirkrankenhaus, das im
Jahre 1866 errichtet wurde. Auf der linken Seite finden Sie die alte ,,Piazza delle Armi“
, heute “Piazza Ferdinando di Savoia” mit der St. Martin's Kirche,( Schutzpatron der
Stadt) und den Ausgrabungen mit den romischen @)Ruinen von Arilica, (I-IV Jh.
n.Chr.). Auf der siidlichen Seite des Platzes stehte die Rocca Felsfestung, das
spatrémische Kastell, von den Scaliger befestigt (XIII - XIV Jh.) und zum Arsenal in
der venezianischen Zeit umgebaut,(XVI - XVII Jh.) und zuletzt zur Habsburger Zeit
restauriert(1837-1861). Am majestitischen Eingang (XVII Jh.) kann man im hinteren
Teil des Hofes, das Tor der imposanten Ritterfestung, Cavaliere della Rocca (1575)
betrachten: im Keller der Festung sind die Reste der Scaliger Burg sichtbar. Laufen Sie
weiter Richtung befestigte Briicke von Voltoni vom 1556 auf dem Canale di Mezzo,
der Hauptzweig des Mincio Fluss: Auf der Briicke 6ffnet sich ein malerischer Blick
auf die befestigte Stadt und den Mincio. Am linken Flussufer ist der Platz, wo sich das
osterreichische Militdr Hauptquartier befand, heute “Catullo Park” genannt. Zuerst
sieht man die @) Palleria Austriaca und das Gebsude @ der 6sterreichischen
Artillerie an der Porta Verona (1854-1857) vollstindig restauriert und im Jahr
2002 dem Publikum zugénglich gemacht, beherbergt heute die 6ffentliche Bibliothek
und das historische Archiv der Stadt: auf dem Hof die Feuerwerksstitte, jetzt
Radetzky Saal. “. AuRerhalb der Festung kann man @) das Verona Tor vom 1553
aus Marmor mit einer Statue des Markusléwen bewundern, die von den Truppen

Pavillion” (1556) is situated along “Canale di Mezzo”, left to the Palazzina
Storica. Crossing the “Canale di Mezzo”, you find ) Piazza Betteloni and the
Town Hall. From there you can go on top of@ “Tognon’s Rampart” (1552) and
walk to @ “Feltrin’s Rampart” (1551) and admire a large part of the fortress
and the @ “Vecchia Polveriera Austriaca”. Then you go down into the old town
along via Roma and via Dante to Piazza S. Marco where the () Building of the
Venetian Command is located. Afterwards you return to the parking of Brescia
Gate and, if you want, you can continue on the “Montagni” walking trail: which
leads down to the Feltrin’s Rampart and runs along the moat, providing beautiful
glimpses of the Fortress. You can see@ “Cantarane’s Rampart” (1551). And
if you keep on following the trail you get to the cycle trail along the Mincio river.

2017 UNESCO WORLD HERITAGE SITE:
The Venetian works of defence between
15th and 17th Centuries Peschiera del
Garda, was inscripted in the UNESCO
world heritage list for:

“The venetian works of defence
between 15th and 17th centuries”.
Developed for over 1,000 km through Italy,
Croatia and Montenegro, the defence

system of the Serenissima Repubblica

is the topic of the serial transnational
cultural site that was listed in the
UNESCO list in July 2017.

Napoleons beschidigt wurde. Inschrift: ( “Disce HAEC MONEAT PRAECELSA
LEONIS IMAGO NE STIMVLES VENETI CEV LEO IN HOSTE vigent”)(aus dem lat. :
Dieses erhabene Bild des Léwen soll davon abbringen, die Venezianer zu bekdmpfen
, da sie gegen den Feind die Kraft des Léwen nachweisen “). Uber die Briicke auf dem
linken Arm des Mincio umfasst die Ansicht, die gesamte befestigte Frontseite , mit
den @. Bastionen von San Marco in 1553 links und @) Bastion Querini 1552
rechts. Von hier aus gehen wir in die Stadt zuriick und in den Catullo Park, rechts
befindet sich@“ Die Kaserne Franciscus I “, Sitz der heutigen Polizeischule. Auf
der Westseite des Parks sehen Sie @) “Das Gebiude des Befehls von Piazzaforte
“ (11854) auch “Palazzina storica“ genannt, wo im 1917 eine wichtige Konvention
stattfand. Auf der gegeniiberliegenden Seite des Parks, entlang des Canale di Mezzo,
befindet sich 8. der Pavillon der Grof3en Offiziere von 1856. Nach dem Kanal,
werden Sie 12. Piazzale Betteloni erreichen, wo Sie ein anderes imposante Gebiude,
die ehemaligen Kavalleriekaserne, heute Sitz des Gemeindehauses betrachten
kénnen. Steigen . Sie entlang der hohen Béschung auf 8c. zu dem Tognon Bastion von
1552. Hier geht es weiter entlang dem Patrouillenweg iiber dem imposanten Porta Brescia
zum @ Feltrin Bastion (1551) und zu @ “Polveriera austriaca“ , die noch
intakt ist. Sie verlassen die absteigenden Bastionen und gehen Sie Richtung Stadt
zuriick und nach unten in die Via Roma (bereits Corso Brescia) und in die Via Dante
(bereits Corso Piazza Erbe) um die Piazza San Marco zu erreichen, mit den Obelisken
vom 16. und 17. Jh. und dem @ Palast der Superintendenten von Venetien in
der 6sterreichischen Zeit, auch bekannt als Palazzo della Comunita. Von hier kommt
man zu dem Parkplatz von Porta Brescia zuriick und wenn sie noch ein wenig Zeit
haben, kénnen Sie die Promenade “Montagni” laufen, (Achtung: Es fehlt hier die
Schutzwand auf dem Fluss Mincio). Sie kénnen hier die imposanten Stadtmauer
und die beeindruckende Bastionswerke des Bollwerkes Feltrin entlang der
Fossa Reale (am kéniglichen Graben) bis zu @ Bastion Cantarane von 1551
bewundern. Laufen Sie weiter, bis Sie das rechte Ufer vom Mincio erreichen, wo der
offizielle Radweg Peschiera / Mantua beginnt.
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Daily boat cruise of 25 minutes, around the Venetian A daily 40-minute guided walking tour inside the
Walls of the 16th century, added to the world pentagonal fortress. Along the Venetian ramparts A 55-minute guided tour in a famous Lugana wine -
heritage list UNESCO in 2017. and the military district of the Austrian Empire to farm (tastings of 3 wines included)

the ancient Roman ruins.

FOR INFORMATION AND RESERVATION VISIT

n o
fe 1APRIL - 31 OCTOBER ;@ .PFF# -TE

- ;F P.za Betteloni, 15
%

I ] 08.30-18.30 ':'m
E ; =Ty~ o h. -
1NOVEMBER - 31 MARCH [ | £ Ly

vy . o
Sy e I NOVEME) ﬂ:';dhﬂt to do ask@tourismpeschiera.info
e P PPl [ 3 : :
PESCHIERA 8?%':'5\\/(%%'0” '_'i,f;_’..jr"“—,i-r‘:i o www.tourismpeschiera.com
! - :

3€

per adult o - i 1Y per adult
FREE09y.0. g L% FREEOS yo.

A 30-minute audioguided tour introducing lake A 20-minute guided tour inside this historical and A 30-minute guided walking tour inside the Austrian

garda traditions and fishing activities national monument of the 1st World War fort (WERK II) built in 1850

Il calendario manifestazioni puo subire
modifiche ed integrazioni anche per cause di forza
maggiore e/o maltempo. Eventuali modifiche
e aggiornamenti saranno pubblicati su
comunepeschieradelgarda.com e sulla pagina
Facebook ufficiale del Comune.

Info 045.6444702/3
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A 20 minutes city center train ride, to discover the town in a very relaxed way
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" What could be better than go and discover the wonderful Venetian fortress that surrounds Peschiera del
Garda, if not on board of an authentic Venetian gondola for 30 minutes, to fully live the experience?

PORTO CENTRALE

P
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+ .39 3409058351
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Buon Appetito!

% The ideal climate, fertile countryside, our devoted farmers and an
overwhelming amount of basic ingredients are the secret for having so
many typical products. Thanks to traditions that were past from generation
to generation we are able to offer many kinds of delicious typical dishes.
Our dishes contain ingredients both from our crops as from the lake. For
example, sardines, trout, pike, tench, bleak to name a few. And of course
wine grapes, olives, DOP*extra virgin olive oil, DOP* grana Padano, Monte
Baldo and Mantuan truffles, lemons and other kind of fruits, meat and
charcuterie. *DOP is denomination of a high quality level.

FRESH FISH & MORE

Pescheria

FINEST GASTRONOMY AND LOCAL PRODUCTS

LOCALITA FORNACI 2 - PESCHIERA DEL GARDA - VR - PHONE: +39 045 2476445

= .
(G] MONOGRANO o4
. . FEELICETTI \RAmo Cal{/iéiuéf
Gillardeau </ "CAVIAR

« Tortellini di Valeggio - Lesso con Peara
 Risotto con la Tinca . Sarde in Saor

Traditional Recipies

"
o

= Tonangebend dabei sind sowohl die auf dem Land
gedeihenden Produkte als auch die Fische aus dem See, wie z.
B. Siifiwassersardinen, Felchen, Forellen, Hechte, Schleien,
Alosen sowie Gardaseeforellen. Als Highlights der Landprodukte
bieten sich Oliven und Olivenél extravergine DOP (geschiitzte
Ursprungsbezeichnung), Triffeln vom Monte Baldo und aus
der Ebene von Mantua, Zitronen und Zitronatzitronen von der
»Riviera dei Limoni”, Obst und Gemiise aus den Ebenen von
Verona und Mantua, Weine von den Mordnen-Hiigeln, Fleisch
und Wurst aus den Viehzuchtbetrieben im Hinterland und die
kostlichen reifen Kisesorten, wie der Grana Padano DOP.

. m &=
Ristorante Pizzeria

and cotta in forno alegna e cucing mediterranen
- ;- - — . . [ o

- Bigoli con le sarde - Risotto alle ortiche - Luccio con polenta - Trota Marinata

. Aole fritte « Torta delle Rose
- Coregone ai ferri « Sbrisolona Ubriaca
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3 . Dolci Tipici .
" Artigianali -

delLago di Garda

Typical handmade
patisserie of Lake - pr i i

Garda S
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PANIFICIO
BRIZZOLARI

Sapore & qualita
dal 1954
Quality & taste
since 1954

Produttori di pane,
pizza e focaccia
al taglio

ST R E R,
e == | traditional recipes & pizza

lia D te, 10 Peschiera del Garda Via Salvi, 7 - 37019 - Peschiera del Garda (VR) - TIPICOTECA.IT

CONSIDERED
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GREAT DRINKS AND COCKTAILS
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& - | LOCALITA BROGLIE, 35- PESCHIERA DEL GARDA
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(ONLY 3,5KMS FROM CAMPING BELLA ITALIA)



CYCLE PATH

PESCHIERA - MANTOVA

T4

--------
PESCHIERA
Distances, positions
qndcycleput.hs . SAL'ONZE
represented in this map
are approximate to their
actual cartographic
position and are
intended to simplif
reading. o VALEGG'U @
BORGHETTO
P0ZZ0OLO
SUL MINCIO
MARENGO
MARMIROLO
MANTOVA () @ (1)
PATH DOWNLOAD BIKE
THIS MAP

‘SHUTTLE

BE BIKE
FRIENDLY

RESPECT

THE LANDSCAPES

Be a good steward of the
physical environment.

SHARE THE TRAIL
Most of the trails
we ride are multi-use.
Be nice. Say...

RIDE OPEN

AND LEGAL TRAILS
Pay attention of dedicated
signals for bikers.

RIDE IN CONTROL
Respect your limits first!

\ /
N < PLAN AHEAD
-—
Be prepared and
self-sufficent
>~  Don'tride solo.
Cd

MIND THE ANIMALS
When it comes to wildlife, live and let live.

BIKE
RENTAL

velolake

cycleloversbikepassion

BARDOLINO via Santa Cristina, 23  PESCHIERA Parcheggio Contro Bastioni e Porta Brescia
+39 0464 972 796 - info@velolake.com — velolake.com




HOTEL

XRILICA

COSY AND ELEGANT ROOMS IN THE TOWN CENTRE

Car Park

PRIVATE OFFICE - Book your workspace
by the day or by the hour (open to public)

MASSAGES: Full selection of body and
face massages (open to public)

0454500533
info@hotelarilica.it =]

Ty

' T ; | ' I —
& i?Vla XXX Maggio 4/6, Peschiera Del Garda
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- Breakfast g |
Colazione

* Brunch

« Lunch
Pranzo

- Aperitif

Aperitivo
- Gelato

« Dinner - Spring and Summer only
Cena - Solo in primavera e estate

« Delivery

0452060945
@arilicbakery




ACCOMODATION

Resort Le Ali del Frassino Hotel Rivus

Tel. 045 495.03.27
info@lealidelfrassino.it
www.lealidelfrassino.it

Tel. 045 755 1616
info@hotelrivus.com
www.hotelrivus.com
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Gardalakehome Holiday Apartments ] [ I =
‘¢

Tel. [@ +39 3357052015
info@gardalakehome.it
www.gardalakehome.it

F i
L
E PeschieroView Apartments 3

Jowdy staps in the venctin fortress

stay@iterveda.com

PeschieraView Duplex

Via Goito, 5b

PeschieraView Apartment

Via Mantova, 5

Book withu
TOURISM PESCHlERA lNFOPUlNT

NO AGENCY FEE

Hotel Green Park

Tel. 045 6400278
info@greenparkhotel.com
www.greenparkhotel.com

Hotel Johnson
Tel. 045 7553177

info@hoteljohnson.com
www.hoteljohnson.com

schieraView Flat

Via Verdi, 13

150sgm - ¥ pax - 3 Afc ensuite rooms 100sgm - & pax - 3 Afc rooms

é‘? Centro chiavi f{:%% Forniture industriali vj')‘ﬁ Colorificio

ir PERINELLI

Via Marzan, 4, 37019 Peschiera del Garda VR — Tel. 045 755 1749 — www.perinelliforniture.it

70sgm - 4 pax - 2 Afc rooms




CASTELLO SCALIGERO

.3'4%4@ VINEYARD HOUSE GARDA LAKE

o]
4T

Apaty L

5::, : i':.{-"‘ ‘é Info e Orari di apertura
&. =24 Info and Opening time
W

i, Info und Offnungszeiten

FORTE ARDIETTI

ARDIETTI FORTRESS / FESTUNG ARDIETTI

Info e Orari di apertura

*#4.+ Info and Opening time

, Info und Offnungszeiten

4kms away from Lake Garda Coastline

FESORGIMENTO

M HUSED : .
| @n.n”m_,, Five A/c ensuite double rooms
I

HeH — T - 500 sqm of country house
= o with private patio

COMUNE DI . = 2000 sgm olive trees garden

PONTI SUL - =5 surrounded by vineyards
MlNClo 4T Exclusive use of Pool and
e Ry ! Barbecue Area

Private Parking

Info Point
Piazza Parolini | 46040 Ponti sul Mincio (MN)

MAIN EVENTS
PONTI BLUES FESTIVAL: 14/6 - 27/6 - 11/7

Freel the (u'c/u.w'ui(/y (()f a

FESTIVAL MARIA ZAMBONI: 21/7 - 23/7 Tel (+39) 351 8968121

SAGRA DI SAN GAETANO: 3-4-5-6-7 AUGUST pontisulmincio.infopoint@gmail.com noble (-()””{,«y odlla rent
INDIPENDENZA (FORTE ARDIETTI) <

www.comune.pontisulmincio.mn.it

—_—
CENTRO CARNI 4

Colli ES_’gorici

did 198§

SCEGLI LA QUALITA!
CHOOSE QUALITY!

Come souvenir regala la nostra selezione di
prodotti enogastronomici tipici delle Colline
Moreniche dal sapore unico ed
inconfondibile!

Bring the peculiar flavors of the morainic hills
home and choose our selected local
gastronomic products as a souvenir!

TIASPETTIAMO, dal mercoledi al sabato

At your service from Wednesday to Saturday
8:00 - 12:30 | 15:00 - 19:00

Pozzolengo (BS) - Tel +39 030 918524
www.centrocarnicollistorici.it

0@



ARDEA PURPUREA CAFE MOMUS

Ristorante - Peschiera del Garda Ristorante - Pe Garda

CLASSIQUE TAVERNA MARCONI

Cafe urant - Lazise Piatti tig

- — .
CORTE REGIA RELAIS
 Borghetto di  “jf
3 del Garc - Valeggio sul Mincio y i
LA BOHEME < GRAN CAFE SAN MARCO

Trattoria - Borghetto

=3 % o - e OSTERIA LUXURY

= -L;} SIQUE U LEG LA BOHEME APARTMENTS

; iBo t"g;isme‘ Lux-tiril_—lac;r‘zg REsOrts Chambres Peschiera del Garda
Lazise

PADIGLIONE
DEGLI UFFICIALI
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Tour and Tasting
Wine Shop
Info and Booking

info@cantinaricchi.it Tel. 0376.800238 Monzambano (MN) www.cantinaricchi.it

rgr
I l/,;TIM]; TO Boal

IT’S TIME.TO BOAT

LAGOm

WELCOME ON BOARD!

Your exclusive private tour
across Lake Garda

AN
-

RICCHI

DEASIEESSSEORSI0)

TIME TO BE

HOLIDAY APARTMENTS
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www iourismlazise it GARDAWAKE | 1L
G a Scalo

di Lazise

Ristorante con cucina tipica del (ago di Garda
Come to taste the typical Garda lakexcuisine

-

- -
Via Croce 27 - 37017 i B Y b i :
t d I COla d| LaZ|SE'VR TOURS ETASTINGS | WINE DISCOVERY MUSEUM | EVENTS
corte _aaq
TEL +39 045 961 8763 Wia Delama, 1 Localitd Sacro Coor = 575 Verona Lago
a S e 0 infocortedalcastello.it 37017 LAZISE DEL GARDA (Verona)
www.cortedalcastello.it Informazioni e prenotazioni / Information and bookings
Sl nritn i i L +39 045 7580239 ) canovat@masiit
O © o —

MA‘\]igﬁ':) WWW,masiwineexpericnce.it
ONLY 5MIN FROM VILLA DEI CEDRI THERMAL PARK (TICKETS AVAILABLE) EXPERIENCE [ B E &MasiTenutaCanova



WATERSPORTS

gardawake
LAZISE - LAKEGARDA

19

Ope=10
: FOR CHILDREN AND ADULTS
[=]*:

(© +39 349 40 76 004

gardawake.com

g DISCOVER
A ff . LAZISE WITH
e | Salumi AUDIOGUIDES

\y O%e

Corso Cangrande, 33 - Lazise (VR) - Tel. 351 7789598
Sequici su Facebook 0”La Bottega”
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Punta Cornicello

& motoragazzi

Scooter rental and tours
7 offices on Lake Garda 42 /8t st

* Peschiera del Garda
* Desenzano del Garda
* Moniga del Garda

e Bardolino

* Malcesine

* Riva del Garda

* Toscolano-Maderno

From




ESCURSIONI PROGRAMMATE
NOLEGGIO MOTOSCAFI 40 HP
BRAZILIAN

(€7:Y240J Wl TOUR PRIVATT

O R S

INFO(@GARDATOURS.COM - TEL:3388082029

.
.

TEMAKERIA
SERVIZIO POKE - TAKE AWAY
Cell: 342 380 9038 - Tel: 030 5236339
Via Todeschino, n 53, 25019 Sirmione BS
nilson.jls35@gmail.com

www.satyatemakeriabraziliansushi.com
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INFOPOINT ONLINERS

GARDA LAKE EXPERIENCES

RICHIEDI LE

TOURIST INFORMATION

’TICKETS‘ ’ TOURS ‘ ’ACTIVITIES

INFORMAZIONI E
DI CLICK PER TUTTI GLI OPERATORI DEL

INFOPOINT ON LINE E' LA

CREDENZIALI
GRATUITE SU
Yk
L
A PORTATA

PIATTAFORMA GRATUITA DI INFO-SHARING

PATROCINATA DA PIU’ DI

infonow.it ® info@nowticket.it

HOSPITALJTY
4.0

gardavisitii

Eipenre

B

Coud Fare

(g mmmn
i"ﬁ [ romT——— ;

@NOW

HOSPITALITY 4.0 INTEGRA
LE  INFORMAZIONI  SULLA
TUA STRUTTURA RICETTIVA A
QUELLE DI GARDAVISIT.IT E
DI INFONOW [N UN UNICO
SISTEMA DI ACCOGLIENZA.
UN QR CODE CHE POTRAI
INVIARE Al TUOI CLIENTI PRIMA
DEL LORO SOGGIORNO SUL

LAGO DI GARDA

all
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32 Discover with us the beauties of the area thﬁough "
an eco friendly means of transport accessible to il
everyone. Together with our trained guides you will
immerse yourself into the culture and'taste the local

products of the Garda Lake.
LUCKY ‘ talent
kitchen.it

h"ﬁ_?-"

in collaborazione con:

info@luckytraveler.it | www.luckytraveler.it TRAVELER

Azienda Agricola e Frantoio Montecroce

Simply Charming
Garda Dop Olive Oil

Azienda Agricola e Frantoio Montecroce . Desenzano del Garda . tel +39 030 9911504 . info@frantoiomontecroce.it



Where do you want to go tomorrow? %+ h={l®

By gardavisit!it

Thinking about what to do tomorrow? Digital tour operator
gardavisit.it is ready to offer some amazing ideas! Install the
DGtalguide app (www.dgtalguide.com) and purchase any of our

The best of Garda in one day

Would you like to see the most beautiful places on both sides of Lake Garda without
wasting time in traffic jams, looking for parking and a place to dine?
Thenthistouris foryoul

¢ Logical route on the most beautiful roads

Best panoramic views

Inexpensive restaurant with local cuisine, where a table is waiting for you
Discounted local products

Possibility to cross the lake by ferry

Secret sights and an abundance of interesting information

e o o o o

Valpolicella: wine, delicacies, and stunning vistas

The hills of Valpolicella hide many treasures. Get access to them and visit places
where ordinary tourists rarely go.

Delicious breakfast in a family bakery

Tasting of prosciutto and other delicacies in our friend's shop

One of the largest in Europe natural stone bridge

A unique underground winery with a tasting

Introduction to the history of the famous Verona marble

A route along secret roads with stunning views of the valley

e o o o o o

Ascending Monte Baldo

You can get to the top of Monte Baldo without wasting energy on climbing and spending
time in line for the cable car. How? We will share the secret!

* Enjoy traffic-free roads with incredible views of Lake Garda and the Adige Valley

A fantastic church on a rock, hanging over a vast abyss

A table booked especially for you in an inexpensive restaurant with Trentino cuisine
Majestic gorges and serpentines on the slopes of Monte Baldo

A short excursion into the military past of Italy against the backdrop of the old fort
Local products from small businesses of our friends

Visit a small private winery with a tasting of rare local wines

"Following the Azure River" bike tour

A bicycle ride along the banks of Mincio River from Peschiera del Garda to
Borghetto sul Mincio, the watermill village, plus the gorgeous Sigurta Park.

Unlike most tourists, youwon't be riding the same bicycle path twice. A classic route
made in special way!

An unusual, yet easy enough route that even kids can take without complaining

A lunch of local products at a small private fattoria at the scenic Mincio riverside
10% discount on the lunch menu (average check €15-25 per person)

The famous watermill village of Borghetto sul Mincio

Discounted admission to Sigurta Park skipping the line to the ticket office

Secret landmarks and secluded paths away from the traffic and tourist crowds

e o o o o o

self-guided tours! We guarantee a whole day filled with emotions,
impressions, and amazing discoveries. No more spending money
on a private guide or traveling in a group. With the DGtalguide
app, your tour is organized as if you hired the best local guide,
who works almost for free and helps you save money and time.

~160 km, 9 hours &» &%

: -'_; * @
~120 km, 9 hours & &%

P— _—

Attention! Try to book in advance. Booking early will allow you to include additional services with limited availability in your tour.
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monumento G
Andreas Hofer
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MANTOVA SABBIONETA CARD

A unique opportunity to have museum tickets and public transport
included in one card. You can visit museums and monuments in

Mantua and Sabbioneta at a truly special price. Available online. = B & MANTOVA

iri',é Unesco CITTA IYARTE
e E DI CULTURA

THURSDAY
Donmessiag - Tharsday

Excursion by coach with Tour Leader. Arrival in Mantua around 10.30/10.45 am.

A day discovering Mantua, the city of Virgil and the Gonzagas. A unique chance between art and EAST COAST of Lok Gorda

[EPARTLRE ARRNA

nature, which will allow you to experience the city and its medieval and Renaissance treasures: from UL i

the Ducal Palace and the Castle of San Giorgio with Andrea Mantegna’s Bridal Chamber, iﬁ Li;:f': mi:x

. . -1 , . 1.55 Torboie” 18.50

the evocative squares of the city centre, the Basilica of Sant/Andrea, to the civic museums of Palazzo Te, Tk Y

a 16th-century masterpiece by Giulio Romano, Palazzo San Sebastiano - MACA Museum and ::g Br::rt 1&232

, . . . - . a50 Garda _ 1E10

MANTOVA the Leon Battista Alberti Temple. The day ends with a suggestive 1-hour boat trip on the lakes of L e

Coach Tour . - Mantua to admire the city from the water, immersed in the nature of the Mincio Park. 210 Lagise 17.45

| W BN = .20 Peschiera 1730

ADULT: 59,00€ Services included: bus trip, tour leader, local city guide (1 hour ca.), boat tour, reduced entrance fee to the Civic Museums. ~ SESSSSSSRICLT

CHILD: 29,50€ “ from Hetel Majestic + € 100

TOURIST INFOPOINT IN LOMBARDIA INFOPOINT CASA DI RIGOLETTO WEEKLY MARKET

Piazza Mantegna, 6 46100 ﬁgﬁigvio_r%ecl)?}ézeszoza Thursday Morning - city centre

46100 Mantova - T. 0376 432432 info@infopointmantova.it COUNTRY AGRIMARKET
info@turismo.mantova.it turismo.mantova.it Saturday Morning - Lungorio IV Novembre
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apartment

Offbeat tours and authentic, eco-fr

iendly experiences

hosted by local guides in Verona and Lake Garda

s k9 www.veronaintou

stay@iterveda.com

ARMOLOLOR

per fare se

7 ~ www.taxiautoblu.it
= +39 335 8402673

SERVIZI SU PRENOTAZIONE
324814 7423

ADVANCED RESERVATION REQUIRED

-com

ARMADIO PIENO MA
NIENTE DA INDOSSARE?

Scopri le tonalita
che ti valorizzano

mpre una

buona impressione

PRENOTA LANALISI DEI TUOI COLORI E
SCOPRI COME METTERE IN RISALTO
LATUABELLEZZA NATURALE!

info@armocolor.it

Seonto S0E
con il codice
TIPS23
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INFORMATION ACCOMODATION 7 EXCURSIONS TICKET OFFICE
TRAVELTIPS RESERVATIONS - BOAT TOURS RENTALS

RESERVATION CENTER FOR GUIDED GROUP TOURS BY BUS AND BOAT

=

GOLDEN TRIANGLE DOLOMITES

ADULT: ADULT: ADULT:
CHILD: CHILD: CHILD:

- VENEZIA BUS TOUR - VENEZIA BUS TOUR - VENEZIA SPECIAL BUS TOUR

- DOLOMITI BUS TOUR - VERONA BUS TOUR + LAKE TOUR BY BUS

- LAKE TOUR BY BUS « LAKE TOUR BY BOAT « EAST COAST BOAT TOUR

- GOLDEN TRIANGLE BOAT TOUR « ISOLA DEL GARDA - ISOLA DEL GARDA
(
-VENEZIA BUS TOUR - DOLOMITI BUS TOUR * ISOLA DEL GARDA * GOLDEN TRIANGLE BOAT TOUR

LAKE TOUR BY BOAT VERONA BUS TOUR

| -
-ISOLA DEL GARDA - GOLDEN TRIANGLE BOAT TOUR

* ISOLA DEL GARDA * EAST COAST BOAT TOUR

B A
IAT TOURISM LAZISE I-. 'l::‘f"'q:_; TOURISM PESCHIERA INFOPOINT

- - 15 MARCH - 31 MAY " tﬂurs _r 1APRIL - 31 OCTOBER .
Via Porto Vecchio 5 09.00-14.00 08.30-18.30 P.za Betteloni, 15

info@tourismlaziseit 1 JUNE - 31 AUGUST ] * 1 NOVEMBER - 31 MARCH

09.00-14.00 /15.00.18-00 . 08.30-16.30 ask@tourismpeschiera.info

www.tourismlazise.it Bg%%ﬂi"ggm - 310CTOBER 8??’,“*5\\/@2\3?/\\( www.tourismpeschiera.com
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